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Не будзе пераболь-
шваннем сказаць, што 
сапраўдная вядомасць 
прыйшла да Івана Савер-
чанкі на пачатку 1990-х 
гадоў. Тады ў маладога 
супрацоўніка Інстыту-
та літаратуры імя Янкі 
Купалы НАН Беларусі  
выйшла адразу некаль-
кі навукова-папулярных 
выданняў: «Астафій Ва-
ловіч», «Канцлер Вяліка-
га Княства», прысвеча-
нае Льву Сапегу, «Сымон 
Будны  — гуманіст і рэ-
фарматар», «Апостал яд-
нання і веры» (пра Язэпа 
Руцкага). Але пакрысе 
даследчык стаў нада-
ваць усё большую ўва-
гу акадэмічнай навуцы. 
Ён абараніў доктарскую 
дысертацыю па філало-
гіі, з’яўляецца аўтарам 
больш як 250 публікацый, 
сярод якіх 7 манаграфій. 

Апошняй з іх стала «Па-
этыка і семіётыка публі-
цыстычнай літаратуры 
Беларусі XVI — XVII ста-
годдзяў».

Аўтар 463-старон-
кавага фаліянта пера-
носіць чытачоў у часы 
Рэнесансу і Барока, якія 
з’яўляліся апагеем у 
развіцці даўняй белару-
скай культуры і літара-
туры. Менавіта тады на 
авансцэну нацыяналь-
нага прыгожага пісьмен
ства выйшлі Францыск 
Скарына, Сымон Буд-
ны, Васіль Цяпінскі, 
Іпацій Пацей, Мялецій 
Сматрыцкі і іншыя ін-
тэлектуалы свайго часу, 
якія працавалі ў розных 
ідэйна-эстэтычных на-
прамках і пісалі на цар-
коўнаславянскай, ста-
рабеларускай, польскай 
і лацінскай мовах. Як  

тлумачыць аўтар у прад-
мове, «нацыянальнай 
літаратуры XVI — ХVII 
стст. быў уласцівы сін-
крэтызм, энцыклапе-
дычнасць і анталагізм. 
Пісьменнікі імкнуліся 
адказаць літаральна на 
ўсе пытанні быцця, за-
даволіць духоўныя і 
пазнавальныя патрэбы 
сучаснікаў». У сваім да-
следаванні І.  Саверчан-
ка раскрывае мастацка-
эстэтычныя каштоўнас-
ці шэдэўраў таго часу.

Дзяніс МАРЦІНОВІЧ

У л а д а л ь -
нікам «Зала-
тога Купідона 
— 2012» у на-
мінацыі «са-
тыра і гумар» 
стаў гомельскі 
пісьменнік Ба-
рыс Кавалер-
чык з кнігай 
«Гульня слоў». 

Кніга скла-
даецца з дзвюх 
частак: афа-
рызмы і тэкс-
ты самых роз-

ных гумарыстычных жанраў. Афарызмы 
невыпадкова займаюць асобны раздзел. 
Дакладна, гэта сапраўдная гумарыстыч-
ная энцыклапедыя нашага жыцця, ма-
ральная і сацыялагічная. Мяркуйце самі, 
чаго тут няма, калі асобна прадстаўленыя 
афарызмы па раздзелах «Грамадства», 
«Здароўе», «Шчасце», «Цяжкасці», «Сум-
ленне», «Кар’ера», «Эканоміка і бізнес», 
«Калектыў», «Густ і мода», «Ежа і пітво», 
«Дыета», «Мужчына і жанчына»  — толь-
кі асноўныя падборкі жартаўліва-му-
дрых выказванняў. Пра грунтоўнасць іх 
«класіфікацыі» сведчыць і тое, што аўтар 
падзяляе нават падобныя, здавалася б, 
рэчы: прыкладам, асобна пададзеныя «Ка-
ханне» і «Шлюб». 

Наколькі разнастайнай можа быць афары-
зацыя, сведчаць выказванні з аднаго толькі 
раздзела — «Жыццё». Па ім бачна, што часцей 
за ўсё афарызм «харчуецца» ўстойлівымі сло-
вазлучэннямі («Калі жыццё не складваецца, 
трэба памнажаць высілкі») або парадоксамі 
(«Нічога так не пазбаўляе жыцця каштоўнас-
ці, як жаданне разбагацець»). Афарызм можа 
быць «замешаны» і на чорным гумары: «Калі 
жыццё адыходзіць, яно бразгае не дзвярыма, 
але вечкам труны». А прыгледзьцеся да на-
ступнага досціпу: «Чым цяжэйшае жыццё, 
тым лягчэй марыць» — тут зафіксаваная са-
праўдная філасофская мудрасць.  

Другую частку склалі жартаўлівыя 
мініяцюры і анекдоты, гумарыстычныя 
чатырохрадкоўі, пацешныя гісторыі, 
«Літаратурныя кульбіты», смешныя «Пы-
таннечкі», «Бесталковы слоўнік»... — 
цэлы россып сатыры і гумару. 

Лея ХАШЫМБА

Так можна было б назваць напісаны 
Андрэем Карэліным сцэнарый, паводле 
якога быў зняты фільм «Выпадковыя 
знаёмыя» (рэжысёры Вера Глаголева і 
Аляксандр Франскевіч-Лайе). Галоў-
ныя героі, прынамсі, цудоўна ўпісваюц-
ца ў класічныя гофманаўскія вобразы.

Знаёмцеся — Аляксандр. Паспяховы, 
самаўпэўнены бізнесовец, які, здавала-
ся б, здольны знайсці выгаду для сябе 
ў любым становішчы і мараль якога 
непасрэдна залежыць ад колькасці гро-
шай, якія яму прапануюцца. Канеч-
не, ён няблага выглядае і любіць сябе.  
Эгаістычны Шчаўкунок.

Але заўважце — у апісанні Аляксан-
дра прамільгнула слова «здавалася  б». 
Для таго, каб ператварыць чэрствага 
драўлянага чалавечка ў прыўкрасна-
га прынца, з’яўляецца мілая дзяўчына 
Вера, якая інтуітыўна распазнае тое са-
мае «здавалася б». Зрэшты, да моманту 
распазнання і казачнага ператварэн-
ня адносіны паміж героямі не тое каб  
прыемныя. 

З ласкі Аляксандра санаторый для 
ветэранаў пойдзе пад знос. На месцы яго 
мусяць з’явіцца дарагія катэджы. Вера ж 
стаіць гарой за санаторый (дзе і працуе). 
Буйным кветам між мужчынам і жанчы-

най квітнее нянавісць. Але ж ад нянавіс-
ці да любові… Самі ведаеце.

Але самае галоўнае, што дзея адбы-
ваецца напярэдадні Новага года (зноў-
такі гофманаўскія матывы). Навагодні 
антураж — агеньчыкі, ёлкі, музыка, 
святочная мітусня, белы снег — між-
волі нараджае веру ў тое, што цуд ад-
будзецца. І нездарма, напэўна, Андрэй 
Карэлін называе галоўную гераіню 
гэтым іменем — Вера. Як нездарма 
адваката-шчаўкунка клічуць Аляксан-
драм — нібы ў знак перамогі: над злом, 
над нявер’ем, над самім сабою. Зай-
мальна яшчэ і тое, што імёны галоўных 
герояў дублююць імёны рэжысёраў.

Уладзімір Горынь

Васіль Макарэвіч, якога я 
раней не чытала, апынуўся 
яркім, самабытным творцам, 
чые вершы, як ён сам пісаў, 
часам нагадваюць вывіхі. І 
калі паэт меў на ўвазе, магчы-
ма, недасканаласць, залішнюю 
рэзкасць, я ўкладваю ў такое 
параўнанне іншы сэнс: балю-
часць слоў, аголенасць нерваў, 
запамінальнасць. 

Васіль Сцяпанавіч належыць 
да «філалагічнага пакалення»: 
нарадзіўся ў 1939 годзе, у 1964-м 
скончыў журфак БДУ. Аднак 
да таго, яшчэ падлеткам, зве-
даў сапраўды цяжкую працу, 
якая нам, спешчанай сучаснай 
моладзі, і не снілася. І гэта ад-
біваецца на тэматыцы вершаў: 
лесапільні, заводы, качагарні — 
іх поўна ў кнізе «Неба ў руках». 
І хоць напачатку з’яўляецца 
пэўны скепсіс, маўляў, зноў пе-
сні «ўдарнікаў працы», колькі ж 
можна, — ад яго не застаецца і 
следу, калі чытаеш пра тое, як 
«завіруха кружыць белыя ве-
рацёны», «маланкі мокры дол 
дзяўбуць» і «навярнулася буй-
най слязой у воку нябёс наваль-
ніца». І саму работу — менавіта 
работу — Васіль Макарэвіч 

апісвае непаўторна, яна то ця-
гучая, то звонкая. Здаецца, што 
гэтую песню чалавека, які вы-
мушаны хлеб свой здабываць у 
поце твару, паэт высякае ў чор-
ным граніце.

Нездарма кажу «чорным». 
Чорны — колер Васіля Ма-
карэвіча (чытайце верш «Ко-
лер мастака»). Паслухайце: 
«Чорная рэчка. Чорны дом. / 
Чорныя дымныя ліўні…» Тут 
увогуле праглядвае і купалаўскі 
дэманізм, і адначасова — вы-
танчанасць акмеістаў. А вось ад 
наступных радкоў: «Аб цемру, 
як аб антрацыт, цяруся смуглаю 
шчакою» — увогуле перахоплі-
вае дыханне. 

Кніга «Неба ў руках» поўная 
той самай магутнасці, з якой і 
расце сапраўдная паэзія. 

Анастасія ГРЫШЧУК

Бадай, не кожнаму з ай-
чынных пісьменнікаў паш-
часціла з даследчыкам, які 
большую частку свайго 
жыцця вывучае менавіта 
яго біяграфію і творчасць. 
А вось асобай Максіма Тан-
ка і плёнам яго дзейнасці 
ўжо многія гады займаец-
ца Мікола Мікуліч. Калі 
ён паступіў у аспірантуру 
Інстытута літаратуры імя 
Янкі Купалы НАН Белару-
сі, атрымаў тэму «Максім 
Танк і сучасная беларуская 
паэзія». А потым пазнаёміў-
ся з самім творцам. Гэта 
былі апошнія гады жыцця 
класіка, але даследчык па-
спеў багата даведацца пра 

падрабязнасці яго біягра-
фіі. З таго часу пошукі ішлі 
ў двух напрамках: аналіз 
творчасці і ўдакладненне не-
вядомых акалічнасцей лёсу 
класіка. На працягу 1990-х 
і 2000-х гадоў у даследчыка 
выходзілі кнігі і брашуры 
«Максім Танк і сучасная бе-
ларуская лірыка», «Максім 
Танк: на скразняках стагод-
дзя», «Паэзія і рэчаіснасць у 
свеце Максіма Танка». Свое
асаблівым падагульненнем 
пошукаў стала даследаванне 
«Максім Танк. Талент зару-
чаны з небам». 

У розных частках кнігі 
падрабязна прадстаўле-
ны аналіз творчасці паэта,  

праблемы яго перакладаў на 
рускую мову. Але найболь-
шую цікавасць у шырокага 
чытача выклічуць два раз
дзелы. У першым, «Сэрца 
насцеж, або Моваю даку-
ментаў і фактаў», надзвычай 
багата цытуюцца лісты да 
М. Танка дзеячаў культуры 
і мастацтва, што дадае но-
выя штрыхі да іх біяграфій. 
А вось другі, «З паэтам tête-
à-tête», уяўляе сабой дыя-
логі даследчыка з творцам. 
Несумненна, любы чытач, 
які цікавіцца творчасцю 
народнага паэта Белару-
сі, не зможа абмінуць кнігі 
М. Мікуліча.

Даніла АРЦІМОВІЧ

Уладальніцай «За-
латога Купідона» ў 
песенным жанры 
стала спявачка, па-
этэса, кампазітар 
Таццяна Атрошанка. 
Журы ўразіў бага-
ты спектр талентаў 
маладой дзяўчыны, 
якая мае ўсе падста-
вы заняць месца на 
беларускім музыч-
ным Алімпе побач 
з такімі зоркамі, як 
Ірына Дарафеева, Іна 
Афанасьева, Паліна Смолава.  

Адзінаццаць песень дыска з назвай «Унутры вялізнага го-
рада» ствараліся спявачкай-бардам на працягу сямі гадоў, 
таму, натуральна, сюды ўвайшлі самыя разнастайныя па-
водле характару і жанравай прыналежнасці творы. Папу-
лярная і класічная эстрадная песня, фольк, лаціна, поп-
рок — сапраўдная скарбонка творчых набыткаў. Гэта песні 
пра сябе, пра людзей побач, а перадусім — пра каханне. Ад-
сюль — розная танальнасць: светлы сум, трывога, развага і 
ўзнёсласць. 

Падчас прэзентацыі дыска Таццяна Атрошанка запраша-
ла слухачоў у сусвет яе песень, як у сусвет сваёй душы, які 
магчыма параўнаць з сусветам вялікага горада. Гэта анало-
гія з часоў рускага Сярэбранага стагоддзя стала класічнай, 
яе любілі выкарыстоўваць таксама еўрапейскія і амерыкан-
скія паэты-мадэрністы. Горад змяшчае ўсё, імкнецца жыць, 
ён увесь час у руху і разам з тым уяўляе сабой цэльнасць, 
мае ўласны характар. Такая ж цэльная гармонія — адмет-
насць песеннай творчасці маладой лаўрэаткі.

Таццяна СТУДЗЕНКА

Лепшыя кнігі года
Падарожжа 
праз эпохі

Шчаўкунок на новы лад

Сусвет душы Колер 
мастака

Гульні ў 
гумарыстычнай 
прасторы

Вернасць паэзіі
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